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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

) diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulal dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
e W1 Syl S5
Edisi Ketiga, Oktober 2023, Bandung, Indonesia
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Ya bani Adam benar-benar Kami telah
menurunkan atasmu /ibasan/pakaian
(untuk) menutup1 sau-
atikum/kemaluan-kemaluanmu dan
risyan/perhiasan-perhiasan/riasan-




riasan dan /ibasut tagwa 1tu sebaik-
baiknya. Itu dari ayat-ayat Allah
semoga mereka yazzakkariina / mereka

mengambil pelajaran.
[AL-A'raf (7): 26

Libasut tagwa: ketakwaan kepada
Allah, ketmanan, amal shalih.

s% = bani, anak, anak cucu (nomina,
kata benda)

J f\ — J 7= = menurunkan (verba, kata
kerja).

JJ-» — J ¢ = turun (verba, kata kerja).

o (C' Z\LM;T, o\.:u\;j) = pakaian,

baju, penutup badan, sandang, bahan
pakaian (nomina, kata benda).
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&y = 1. menutupi; 2.
menyembunyikan (verba, kata kerja).
8s s = kemaluan, aurat (nomina, kata

benda).

§y6¢ = 1. aurat, bagian badan yang

tidak boleh kelithatan menurut hukum
Islam, alat kelamin, kemaluan, genital;
2. cela, cacat, salah, aib (nomina, kata

benda).

Cj-g (C @j.)';) = vulva, kemaluan

perempuan bagian luar, pukas, celah
pada permukaan luar kemaluan
perempuan, puki (nomina, kata benda).



Cjﬁ = kesenangan, ketenteraman
(nomina, kata benda).

Cjﬁ md J-G-g = terbuka, tidak tertutup
(verba, kata kerja).

z ¥ — z &= 1. menyenangkan,

mengurangl, meredakan, meringankan;
2. membebaskan; 3. membuka,
melapangkan (verba, kata kerja).

a8 (C @3) = celah, yang membuka,
belahan (nomina, kata benda).
iy (C ), u‘»@) = riasan,

perhiasan, hiasan (nomina, kata
benda).
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O jjsJ-), = mereka mengambil pelajaran
(Verba kata kerja).
; > — ; 4 = mengingatkan (verba,

kata ker; a)
S5 — ;—b menyebut, mengingat
(verba, kata kerja).
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Ya bani Adam janganlah sekali-kali
kamu difitnah/dipesona/dibujuk
Syaithan sebagaimana dia telah

mengeluarkan kedua orang tuamu dari

Jannah dia (Syaithan) menanggalkan
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dar1 pada keduanya pakaian keduanya
untuk
mempertunjukkan/memperlihatkan
keduanya sau-atihima / kemaluan-
kemaluan keduanya. Sesungguhnya
dia (Syaithan) memperhatikanmu dia
(Syaithan) dan gabiluhii / suku-suku
bangsanya dari mana tidak kamu
memperhatikan mereka.
Sesungguhnya Kami Kamu telah
menjadikan Syaithan-syaithan wali-
wali untuk orang-orang yang tidak

mereka mengimani.
fAL-Araf (7): 27}

% PR
2 — o = memfiitnah, memesona,

mempesona, menggiurkan, memikat,
menggetarkan, merayu, menggoda,
membujuk (verba, kata kerja).
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s (C #) = 1. yang memesona,

yang menggiurkan, yang menggoda,
glamor, sithir, godaan, pendekatan; 2.
hasutan, kekacauan, godaan,
gangguan, kegelisahan, keributan,
huru-hara; 3. kayu manis (nomina,

kata benda).
S 5-37 = kedua orang tua (nomina, kata
benda).

&J.s — ¢ = menanggalkan,

membuka, melepaskan (verba, kata
kerja).

A ° ~ s //.
&> — al> = membuka,

menanggalkan, melepas, melepaskan
(verba, kata kerja).
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&yl — (s 4 = mempertunjukkan,

mempertontonkan, memperlihatkan,
mendemonstrasikan, menampilkan,
memamerkan (verba, kata kerja).

® 0 -

¢ ¢ = kemaluan, aurat (nomina, kata
benda).

" O/

8y¢& = 1. aurat, bagian badan yang

tidak boleh kelithatan menurut hukum
Islam, alat kelamin, kemaluan, genital;
2. cela, cacat, salah, aib (nomina, kata

benda).

Cj-e (C @jj) = vulva, kemaluan

perempuan bagian luar, pukas, celah
pada permukaan luar kemaluan
perempuan, puki (nomina, kata benda).
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Cjﬁ = kesenangan, ketenteraman
(nomina, kata benda).

Cjﬁ md J-G-g = terbuka, tidak tertutup
(verba, kata kerja).

z ¥ — z &= 1. menyenangkan,

mengurangl, meredakan, meringankan;
2. membebaskan; 3. membuka,
melapangkan (verba, kata kerja).

3\-’;9 (C @3) = celah, yang membuka,
belahan (nomina, kata benda).

6‘) — &y = memperhatikan, melihat
(verba, kata kerja).

»ai — e = melihat (verba, kata
kerja).
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gy (C JL@\) = penglihatan, visi,

daya lihat, pandangan, bayangan (masa
depan).

S (C jj:u) = suku, suku bangsa,

rumpun, gerombolan, bawahan,
pengikut (nomina, kata benda).

J=2 = penjamin, penanggung (nomina,
kata benda).
—> ' = dari mana (konjungsi, kata

sambung).
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Dan apabila mereka telah melakukan
fahisatan/kekejian mereka telah
mengatakan: "Kami telah mendapati
atasnya bapak-bapak kami dan Allah
telah memerintahkan kami
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dengannya." Katakanlah:
"Sesungguhnya Allah tidak
memerintah bil fahsa-i / dengan
Kekejian-kekejian" apakah kamu
mengatakan atas Allah apa yang tidak

kamu 1lmu1?
(AL-A'raf (7): 28}

Fahisatan/kekejian seperti: syirik,
thawaf telanjang di sekeliling Ka bah.
du>\® = kekejian, perbuatan yang keji
(nomina, kata benda).

A>3 — \> = mendapati (verba, kata
kerja).

i - ,6\4 memerintah, memesan,

menginstruksikan (verba, kata kerja).
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FJS« — (i-bu“ = mengilmui (verba, kata
kerja).
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Katakanlah: "Telah memerintah rabbi
bil gisti / dengan Kesetimbangan' dan:
"Dirikanlah wajah-wajahmu pada
setiap masjid dan berdoalah kepada-
Nya muklisina / yang ikhlas / yang

23



murni bagi-Nya
addina/Agama/Ketaatan sebagaimana
Dia telah memulai (menciptakan)mu

kamu akan kembali".
fAL-A'raf (7): 29}

3\3\ — a4 = 1. memperbanyak; 2.

berdiri, berada; 3. mendirikan,
membangun, meluruskan; 4.
memperkuat, membenarkan,
membuktikan dengan fakta-fakta
(verba, kata kerja).

3\3 — é}g.s = 1. naik, bangun, berdiri; 2.

berangkat, pergi duluan, lepas landas,
mulai, meninggalkan (verba, kata

kerja).

24



4o (C 8 > 9) = wajah, muka (nomina,
kata benda).

NE (T:xl\) = memulai, mendahulukan
(verba, kata kerja).

¢$3t = pemulai (starter) (nomina,
kata benda).

é.kr (db-\) = menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

3 — ‘.9'1"‘" menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

J2> — J2> = membuat, menjadikan,

menyebabkan menjadi (verba, kata
kerja).

25



Jfa& — )fa.eg = memecah, membuat,

menimbulkan, membentuk (verba, kata
kerja).

e ¥ A8

16w — yew2) = merupakan, memberi

rupa, membentuk supaya berupa,
membentuk rupa, memberi karakter,
menggambarkan, membentuk,
mereproduksi, membuat duplikat
(verba, kata kerja).

y$ed! = Maha Perupa, Maha

Pembentuk Rupa, Maha Pemberi
Karakter, (nomina, kata benda).

{syJ! = Maha Pengada, Yang Maha
Mengadakan, Yang Menciptakan

26



segala sesuatu yang belum ada.
(nomina, kata benda).

270

R c«# membuat,

menghasilkan, memproduksi (verba,
kata kerja).

Coid — Cow = menyebabkan (verba,
kata kGI‘J a).

9/ °£—

— \-w-s membentuk, mendirikan,

menegakkan, menetapkan,
menemukan, menciptakan, membuat,
memulal, membangun, mendidik,
mengasuh (verba, kata kerja).

/ P o

u.bu &d>-1 = menghasilkan,

mengadakan, mengakibatkan,
menyebabkan (verba, kata kerja).
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L = pada, di samping, di sebelah
(preposisi, kata depan).
X ()Eb}\) = 1. berdoa, memohon; 2.

memanggil, menyeru (verba, kata
kerja).

L3 — 33.'\.3 = 1. berdoa, memohon; 2.

memanggil, menyeru (verba, kata
kerja).

36 =1. memanggil, bersorak,
menyeru, mengundang, berteriak,
berseru; 2. memproklamirkan,

mengumumkan, menyatakan,
mendukung (verba, kata kerja).

28



uabu’s = mukhlish, yang ikhlas, yang

murni, yang sepenuh hati (nomina,
kata benda).

3 — 3325 = kembali (verba, kata
kerja).
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Farigan / Satu pihak Dia (Allah) telah
menunjuki dan farigan / satu pihak
(yang lain) haqgqga / telah pasti atas

mereka addalalatu/Kesesatan.
Sesungguhnya mereka (yang sesat)
telah mengambil Asy-Syayathina wali-
wali dar1 selain Allah dan mereka
mengira bahwasanya mereka

muhtadina.
(AL-A'raf (7): 30}

‘_9-99 (C ;uj.e)—l pihak, sisi, regu,

kelompok, rombongan, tim; 2. letnan
jenderal, laksamana madya (nomina,
kata benda).

Z\é; = firqah, kelompok, golongan

(nomina, kata benda).

31



00/0.

4. = sy1 ah, sekte, fraksi, pengikut,
penganut (nomina, kata benda).

423 = kelompok, pasukan (nomina, kata
benda).

&dd — (¢4gi = menunjuki, memberi
petunjuk (verba, kata kerja).

ér — :§7=-3 = pasti, menjadi benar
(verba, kata kerja).

e (\.@\ ?U}Ma) = kesesatan
(nomina, kata benda).

KE :b;g = mengambil,

menggunakan (verba, kata kerja).

32



A (.xé-) = mengambil, menerima,

mendapatkan, mendapat (verba, kata
kerja).

i — J;T.a mengambil, menerima,

mendapatkan, mendapat (verba, kata
kerja).

A>; — 453 = mendapati, menemui
(verba, kata kerja).

e (C' 9@3\, =) = wali (nomina,
kata benda).

O 33 J° = dart selain (preposisi, kata
depan).

C—> = mengira (verba, kata kerja).

33



> = menghitung (verba, kata
kerja).

3 9liges = yang diber1 petunjuk dan

menerima petunjuk tersebut (nomina,
kata benda).
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Ya bani Adam, kudii zinatakum /
dapatkanlah dandananmu / pakailah
dandananmu pada setiap masjid dan

makanlah dan minumlah dan janganlah
kamu memboroskan. Sesungguhnya
Dia tidak mencintai

almusrifina/Pemboros-pemboros.
(AL-Araf (7): 31}

36



Pakailah dandananmu (pakaian dan
perhiasanmu) tiap-tiap akan
mengerjakan shalat atau thawat
keliling kabah.

Janganlah melampaui batas yang
dibutuhkan oleh tubuh dan jangan pula

melampaui batas-batas makanan yang
dihalalkan.

(AL-A'raf (7): 31}

A NAY : :
> (J.>-) = mengambil, menerima,

mendapatkan, mendapat (verba, kata
kerja).

“ - £ ’i A 2-/ . .
A>| — AU = mengambil, menerima,

mendapatkan, mendapat (verba, kata
kerja).

37



J5d) — Jsed = mengambil,
menggunakan (verba, kata kerja).
J> — A>3 = mendapati, menemui

(verba, kata kerja).

24

4-3) = dandanan, pakaian dan hiasan
(nomina, kata benda).

Z}f | — i}f \-3 = makan (verba, kata
kerja).

- J.:.: - o ,«“»3 = minum (verba, kata
kerja).

Jf.a\ — & J.wi = memboroskan (verba,
kata kerja).

38



<2 4 = pemboros (nomina, kata
benda).
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